1 Corinthians 6:18
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- is the second person plural present active imperative from the verb PHEUGW, which means in a moral sense “to flee from, avoid, shun with the accusative of the thing.”


The present tense is a tendential present for an action, which is proposed but not actually taking place.  This is also a gnomic present for a condition that perpetually exists.


The active voice indicates that all Church Age believers are to produce this action.


The imperative mood is a command, which makes a direct, positive demand upon our free will.

With this we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun PORNEIA, which means “prostitution, unchastity, fornication; it is used of every kind of unlawful sexual intercourse.”

“Avoid sexual immorality.”

- is the nominative subject from the neuter singular adjective PAS and the noun HAMARTĒMA, which means “every sin; every kind of sin.”

- is the accusative direct object from the neuter singular relative pronoun HOS, meaning “which” and referring back to the neuter singular subject “every sin.”  Then we have the conjunction EAN, which is “used with the subjunctive to denote what is expected to occur, under certain circumstances, from a given standpoint in the present, either general or specific.  Frequently it is used in place of AN after relatives” (such as HOS).
  Then we have the third person singular aorist active subjunctive from the verb POIEW, which means “to do, make, or perform; to do in the sense of ‘to commit sin’.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the act of committing sexual sins into a single whole and regards it from the standpoint of a fact.


The active voice indicates that some people produce the action of committing sexual sins.


The subjunctive mood indicates that this is a potential, depending upon the volition of each individual.  The subjunctive with a relative pronoun and AN or EAN is used in a third class condition (probable future condition) to express practical result.  Then we have the nominative subject from the masculine singular noun ANTHRWPOS, meaning “a man, a person.”

“Every kind of sin which a person might commit”

- is the preposition EKTOS plus the adverbial genitive of place from the neuter singular article and noun SWMA, meaning “outside of the body” or “independent of the body.”  With this we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, “is.”


The present tense is a static present for a condition that perpetually exists.


The active voice indicates that the sins other than sexual sins produce the action of being independent of the body.


The indicative mood is declarative for the reality that sins other than sexual sins are committed independent of a person’s own physical body.

“is independent of the body.”

- is the postpositive adversative use of the conjunction DE, meaning “but” plus the nominative subject from the masculine singular articular present active participle from the verb PORNEUW, which means “to practice sexual immorality.”


The article is used as a relative pronoun and translated “the one who.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on by believers in Corinth.


The active voice indicates that certain Corinthian believers are producing the action.


The participle is circumstantial.  This is translated “But the one who practices sexual immorality.”
 - is the preposition EIS plus the accusative of the goal, which, when used in a hostile sense as here, means “against.”  Then we have the neuter singular from the article and adjective IDIOS, meaning “one’s own” and the noun SWMA, meaning “body.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb HAMARTANW, which means “to sin.”


The present tense is a progressive present for a situation that continues in the present under the given circumstances.


The active voice indicates that the person who practices sexual immorality produces the action of sinning against his own body.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

1 Cor 6:18 corrected translation
“Avoid sexual immorality.  Every kind of sin, which a person might commit, is independent of the body.  But the one who practices sexual immorality keeps on sinning against his own body.”
Explanation:
1.  Based on everything previously taught by Paul, he comes to a simple and dogmatic conclusion—avoid sexual immorality.


a.  This is a command and there is no way around it.


b.  As believers in the Lord Jesus Christ, we are to completely and totally avoid anything to do with sexual immorality of any type.  This includes adultery, fornication, voyeurism, masturbation, lesbianism, homosexuality, pandering, prostitution, sexual flirting, sexual teasing, etc.  None of these things are appropriate behavior for the spiritual life of the Church Age believer, whether male or female.


c.  Sex is sacred to God, because He invented it as the original wedding gift to the first married couple—Adam and the woman in the Garden of Eden.


d.  God invented sex as the primary means of giving physical pleasure to the person you love and receiving reciprocal physical pleasure in return.  The key here is reciprocal.


e.  Just as each member of the Trinity initiates a personal spiritual love for the believer and we reciprocate with personal love toward God, so each person in marriage can initiate in both spiritual (thinking) and physical love toward the other person and their spouse can reciprocate.


f.  Therefore, physical love in the relationship of marriage is a memorial to the reciprocal love of God and the believer.


g.  Consequently, sex is sacred in marriage because it was designed by God to remind the believer of how much God loves us and our responsibility to reciprocate in our love toward Him.


h.  Hence, sexual immorality is to be avoided at all costs, since it is a complete rejection and repudiation of God’s love for us.

See the Doctrine of Fornication from R. B. Thieme, Jr. Bible Ministries.
3.  “But the one who practices sexual immorality keeps on sinning against his own body.”

a.  The exception is sexual immorality.  This is a sin against our own body.


b.  We harm ourselves in the following ways:



(1)  We destroy the ability of our body to respond fully, faithfully, and fantastically to our right man or right woman sexually.



(2)  We are on a fast road to the sin unto death, which may be a very painful experience for our bodies.


c.  Please notice that Paul is very specific here and is thinking in terms of the person who makes sexual immorality his lifestyle.  Paul is not thinking in terms of a person who makes this mistake once or twice in life, but practices it as a way of life.  This is what the Corinthians were doing.


d.  God can purify anyone from all wrongdoing and all the consequences of their sins as a matter of grace, and He does.


e.  But the person who makes sexual immorality a way of life can destroy the ability of their body to ever respond sexually the way God designed it to respond.


f.  God can perform a miracle if He so chooses for an unbeliever who has lived his life in this manner, but why should His justice and righteousness and love do so for a believer who has known better all of his or her life, and lived their life on their own agenda instead of God’s?


g.  Therefore, Paul commands us to avoid sexual immorality not only because it is an affront to the love of God for us, but also because it is self-destruction of our own human bodies.


h.  Sexual immorality does nothing for the believer.



(1)  It is never satisfying sexually.



(2)  It ruins our fellowship with God.



(3)  It damages our own body.



(4)  It often causes others to stumble as well.



(5)  It leads to other, more serious problems, like deceit, lying, hypocrisy, guilt, self-pity, self-deception, self-justification, and especially self-absorption.
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